
Alle gerechten op onze kaart kunnen residuen van de wettelijk bepaalde 
allergenen bevatten. In geval van voedselintolerantie, willen wij u 
vragen dit bij uw bestelling tijdig aan onze medewerkers aan te geven. 
We doen er alles aan om aan uw wensen tegemoet te komen.

Please inform our staff of your food intolerance before ordering. We are 
happy to give you more information and will do our utmost best to 
accommodate your requests.

W E L K O M  B I J  D E  G R I L L

 
Ons familierestaurant op de Korenlei serveert u 

(h)eerlijke grillgerechten en Gentse specialiteiten in 
het hart van de gezellige binnenstad.

Vader en zoon staan klaar om u hartelijk te 
ontvangen in hun authentieke interieur met open 

keuken, of op het terras met uitzicht op de mooiste 
gevelrij van de stad. Kom proeven van ons Grillmenu 

of kies van de uitgebreide kaart.

Al 40 jaar staat De Grill garant voor gastvrijheid en 
kwaliteit op een unieke locatie.

Kom langs, en laat u verrassen door onze passie 
voor grill.



S TA R T E R S

Gerookte zalm
Smoked salmon

17

Garnaalcocktail
Shrimp cocktail

17

Paté van de chef
Chef’s pâté

13

Carpaccio van Belgisch rund
met rucola & Parmezaanse kaas
Belgian beef carpaccio with rucola &
Parmesan cheese

14

Tomaat met grijze garnalen, 1 stuk
Tomato with North Sea shrimps

17

KO U D
C O L D  S TA R T E R S

Franse uiensoep
French onion soup

8 Soep van de dag
Soup of the day

6

S O E P
S O U P

WA R M
Scampi van het huis, 6 stuks
Scampi maison, 6 pieces

17

Gegrilde scampi, 6 stuks
Grilled scampi, 6 pieces

16

Kaaskroketten, 1 stuk / 2 stuks
Cheese croquettes, 1 piece / 2 pieces

Kaas- & garnaalkroketten
Cheese and shrimp croquettes

10/14

15

Grijze-garnaalkroketten,
1 stuk / 2 stuks
North Sea shrimp croquettes, 1 piece / 2 pieces

13/16Gegrilde gamba’s, 4 stuks
Grilled prawns, 4 pieces

18

Wijngaardslakken op
Bourgondische wijze
Burgundy escargots

14 Gegratineerde aardappel met 
brie en gerookte zalm
Potato gratin with Brie and smoked salmon

18

H O T  S TA R T E R S

Toast champignon
Mushroom toast

14

V O O R G E R E C H T E N



Waterzooi van kip
Chicken Waterzooi

20

Waterzooi van vis
Fish Waterzooi

28 Vol-au-vent
Vol-au-vent (ragout)

20

Stoverij met appelmoes en frietjes
Ghent stew with apple sauce and fries

20

G E N T S E  S P E C I A L I T E I T E N
G H E N T  S P E C I A L I T I E S

Champignonroom
Creamy mushroom

Bearnaise
Béarnaise

Provençale

Peperroom
Creamy pepper

Maison

Tartaar
Tartare

Mosterdroom (Tierenteyn)
Creamy mustard with Ghent Tierenteyn 

specialty mustard

Hofmeesterboter
Maître d'Hôtel butter

H U I S G E M A A K T E  S A U Z E N  -  € 2
H O M E M A D E  S A U C E S

H O O F D G E R E C H T E N
M A I N  D I S H E S

Tomaat met grijze garnalen 
en frietjes, 2 stuks
Tomato with North Sea shrimp and fries, 
2 pieces

28

Salade met tonijn
Salad with tuna fish

15 Salade ‘De Grill’, met 3 soorten 
koude vis
Salad with 3 types of fish, served cold

20

Salade met gegrilde gamba’s
Grilled prawn salad

18
Salade met gegrilde scampi
Grilled scampi salad

16

S A L A D E S
S A L A D S

Salade met warme geitenkaas
Warm goat cheese salad

15



G R I L L G E R E C H T E N
G R I L L  D I S H E S

Steak
Steak

26

Rundsbrochette
Beef skewer

24

Filet pur
Fillet steak

32

Entrecôte
Entrecôte

28

Lamsfilet
Lamb fillet

26

Mixbrochette
Mixed lamb & beef skewer

25

Lamsbrochette
Lamb skewer

26

Lamskroon
Lamb chops

33

G E G R I L D  V L E E S
G R I L L E D  M E AT

Gegrilde scampi, 8 stuks
Grilled scampi, 8 pieces

23

Warm vissersbord (2p)
Fish casserole (2p)

54

Gegrilde gamba’s, 6 stuks
Grilled prawns, 6 pieces

26

Gegrilde zalm
Grilled salmon

26

Visbrochette van scampi, lotte, 
zalm & kabeljauw
Fish skewer with scampi, monkfish, salmon 
and cod

28

G E G R I L D E  V I S  &  S C H A A L D I E R E N
G R I L L E D  F I S H  &  S H E L L F I S H

De bovenstaande grillgerechten worden geserveerd met een salade 
en frietjes of een aardappel met huisgemaakte kruidenboter.

All grilled main dishes are served with a salad and fries or a roast 
potato with homemade herb butter.

V O O R  2  P E R S O N E N
D I S H E S  F O R  2

T-BONE STEAK
CÔTE À L'OS 6054CHATEAUBRIAND

CHATEAUBRIAND STEAK



D E S S E R T S

Natuur 10

Likeur 12
Met vers fruit
With fresh fruit

13

Chaud-froid
Zabaione with vanilla ice cream

11

Champagne 13

S A BAY O N
Z A B A I O N E

VA N A F  2  P E R S O N E N  ( €  p . p )  /  2  P E O P L E  O R  M O R E  ( €  p . p )

Coupe Dame Blanche
Vanille-ijs met warme huisgemaakte chocoladesaus
Vanilla ice cream with warm homemade chocolate sauce

9 Coupe Brésilienne
Vanille-ijs met karamel en hazelnoot
Vanilla ice cream with caramel and hazelnut

8

Coupe Advocaat
Vanille-ijs met advocaat
Vanilla ice cream with egg nog

9Coupe Aardbei (seizoen)
Vanille-ijs met aardbeien
Vanilla ice cream with strawberries

9

I J S
I C E  C R E A M

Aardbei natuur (seizoen)
Strawberries (season)

9

Crêpes normandes
Crêpes normandes

12

Crème brûlée
Crème brûlée

8

Tiramisu
Tiramisu

8
Chocolademousse
Chocolate mousse

7

Moelleux van chocolade met
vanille-ijs
Warm chocolate lava cake with vanilla
ice cream

9
Warme appeltaart met ijs
Warm apple pie

9

Warme appeltaart met
calvados en vanille-ijs
Warm apple pie with calvados and
vanilla ice cream

11

A N D E R E  Z O E T E  Z O N D E N
O T H E R  S W E E T S

Assortiment sorbets
Assorted sorbets

9

Coupe Kolonel
Citroensorbet met wodka
Lemon sorbet with vodka

10

N A G E R E C H T E N


